i
i
|
y
i
t

A e
AT

Clock radio 4 )

@ Radio réveil 7)

(@ Radio-Wecker 10 )

@D Klokradio 13 )

@ Radio reloj 16 )

(O Radio a sveglia 19 )
(® Klockradio 22 )
&P Kelloradio 25 )

SRR

P PHILIPS




English...................... page 4

HIUSEratioNS ......coueccccrrrcrneer e evaerecves e page 3
Francais.................... page 7
MIUSErEtIONS ..cveeeeeeeetece et s rneeaes page 3
Deutsch.................. Seite 10
AbbIUNGEN ...t Seite 3
Nederlands ......... pagina 13
Afbeeldingen.......ocoeveceeececnisneeece s pagina 3
Espanol ............... pagina 16
HUSErACIONES. ..ot oo cereeeeneeeeneeen pagina 3
Italiano ................pagina 19
MUSTrAZIONI ..ot eorrire s s pagma 3
Svenska........cccceeeel sida 22
FIQUIBT (. o ot it cerire vt sida 3
Suomi ......ccceceevieennn. sivu 25
KUVAL. ..ot et core e vrnrassnesmsn s ereaes sivu 3
2




2_RRE

e ‘}s:z

FLIRRESET &

RADIO QFF
DISPLAY

sLunzEn €

() MANUAL/RADIO O

AL. RESET
FI1 PRESET
TUNIIG

BAND

oo - —

! ) TUNING
—— I
]

REPEAT ALARM
e e

VOLUME (@)
ToNEG D)

BRIGHTNESS
REPEAT AL/
~/ SLUMBER OFF

RAD/OFF/BUZ.

9V BATTERY
TYPE 6F22




ENGLISH

WHICH BUTTONS ARE WHERE?

® FM 1, FM 2 and FM 3 preset buttons

(@ RADIO OFF button - to switch off the radio

(® Clock DISPLAY with ALARM indicator

(® SLUMBER button - to switch on slumber
function / to adjust the slumbertime

(® MANUAL button - to switch on radio function

(® ALARM RESET button - to switch off the alarm
for 24 hours

@ FM PRESET TUNING controls

(® BAND switch - for selecting wavebands

(® TUNING dial - for locating the required station

VOLUME control - for adjusting the volume

4y TONE control - for adjusting the tone

a2 Display BRIGHTNESS switch - high / low

4 RAD/OFF/BUZ switch:

- RADIO - for waking up by radio

OFF - alarm off

BUZZER - for waking up by buzzer and radio

9 REPEAT ALARM / SLUMBER OFF button:

To switch off alarm temporarily

- To switch off the slumber

@ LINE IN socket

@& PHONES £3 socket

@ ALARM SET button - for setting the alarmtime

@8 TIME SET button - for setting the time

HOURS button - for setting the hours

@ MINUTES button - for setting the minutes

MAINS CONNECTION

The clock radio is suitable for connection to a 220 V/
50 Hz power supply (for Great Britain 240 V / 50 Hz).
As soon as the power plug is put into the wall
outlet, the numbers on the display will start to flash.
This means that you must set the correct time.

To disconnect the set from the mains completely,
withdraw the mains plug from the wall socket.
Important note for users in U.K.:

This apparatus is fitted with an approved monlded
13 Amp plug.

To change a fuse in this type of plug proceed as
follows:

1. Remove fuse cover and fuse.

2. Fix new fuse which should be a BS1362 5A.
A.S.T.A. or BSI approved type.

3. Refit the fuse cover.

If the fitted plug is not suitable for your socket
outlets, it should be cut off and an appropriate plug
fitted in its place.

=

L

If the mains plug contains a fuse, this should have a
value of 5A. If a plug without a fuse is used, the
fuse at the distribution board should not be greater
than 5A.

How to connect a plug

The wires in the mains lead are coloured in
accordance with the following code:

BLUE — “NEUTRAL” (“N")

BROWN — “LIVE” (“L")

1. The BLUE wire must be connected to the
terminal which is marked with the letter “N” or
coloured BLACK,

2. The BROWN wire must be connected to the
terminal which is marked with the letter “L” or
coloured RED.

3. Do not connect either wires to the earth terminal
in the plug which is marked by the letter “E” or
by the safety each symbol or coloured green or
green-and-yellow.

Note: The severed plug must be destroyed to
avoid a possible shock hazard should it be
inserted into a 13A socket elsewhere.
Before replacing the plug cover, make
certain that the cord grip is clamped over the
sheath of the lead — not simply over the two
wires.

RADIO

Aerials
Due to the directional effect of the buit-in AM-
aerial it may be necessary to rotate the set for
optimum reception. The appliance is also provided
with an FM-aenal at the back. In some cases it
may be necassary to reposttion the aenal, in order
to obtain optimum reception.
Radio on
You can use this clock radio solely as a radio.
¢ Press MANUAL button &) to switch the radio on
* Adjust the sound using VOLUME @8 and TONE a»
* You may connect stereo headphones with
3.5 mm plug to socket PHONES © d&
¢ Select the waveband using BAND switch (8)
¢ | ocate the required transmitter using TUNING
dial @.
Radio off
* To switch off the radio, press RADIO OFF button (2).

Storing FM PRESET stations
You can store 3 preferred FM-transmitters in the
memory:
* Press FM 1 button (1) to switch the radio on
* Locate the required FM-transmitter using
the FM 1 PRESET TUNING controls (7)
* Do the same for FM 2 and FM 3.
FM PRESET tuning
® Press the desired FM PRESET button (1)

CLOCK

Clock display

The clock indicates the time on the display In case

of 12-hour clock system, the PM-indicator will hght

up {on=PM, off=AM). The ALARM indicator

comes on when you switch on the alarm You can

adjust the luminous intensity of the display figures

with BRIGHTNESS switch 2.

Setting the time

* Keep the TIME SET button 8 pressed.

o Set the correct time using the MINUTES 20 and
HOURS @9 buttons.

 Release the TIME SET button @8




ALARM

SLUMBER

Alarmtime

If you wish to use the alarm, then you should first
of all set the alarmtime. The alarmtime is the time
when you wish to be woken up.

Setting the alarmtime

» Keep the ALARM SET button @ pressed.

* Set the correct alarmtime using the MINUTES @
and HOURS a9 buttons.

* Release the ALARM SET button G3).

You ¢an check the alarmtime by simply pressing

ALARM SET button.

ALARM ON

The clock radio can awaken you in 2 ways:

Wake by radio

» Make sure the volume of the radio is loud
enough to wake you,

» Set RAD/OFF/BUZ switch @3 to RADIO. The
alarm indicator appears in the display.

» You will be awakened at the set alarm time by
the radio.

Wake by buzzer

* Set RAD/OFF/BUZZ switch 3 to BUZZER. The
alarm indicator appears in the display.

* At the set alarm time you will be awakened by
the buzzer.

ALARM OFF

You can switch off the alarm in 3 ways:

Switching off the alarm for 9 minutes

* Press the REPEAT ALARM button (8. With this
switch you temporanly switch off the alarm. After
nine minutes the alarm (radio or buzzer) will sound
again, If you again press the REPEAT ALARM
button d3), the same will happen again. If the
REPEAT ALARM button @ is not pressed again,
the alarm will switch itself off after 1 hour and 59
minutes, The following day the alarm signal will
sound again at the set alarm time.

Switching off the alarm for 24 hours

 Press the ALARM RESET button (8. The alarm is
now switched off for 24 hours and will sound
again the next day at the same time.

Switching off the alarm completely

¢ Set the RAD/OFF BUZ switch @3 to OFF. On the
display the ALARM indicator will disappear and
the alarm is now switched off. If you wish to be
awakened the following day again, you must
reset the RAD/OFF/BUZ switch G3) to RADIO or
BUZZER before going asleep.

The clock radio has a built-in slumber function.
This function enables you to listen to the radio
before you fall asleep. You will not have to switch
off the clock radio yourself. This will take place
automatically.

Slumbertime
The time you listen to the radio before you fall
asleep is called the slumbertime.

If you wish to slumber for 59 minutes, proceed

as follows:

* Press the SLUMBER button (3) only. The display will
show that you have a slumber time of 59 minutes.

If you wish to slumber for less than 59

minutes, proceed as follows:

o Hold down the SLUMBER (&) The display now
starts to count down from 59 to 00 minutes.

If you wish to slumber for more than 59

minutes, proceed as follows:

¢ Keep the SLUMBER button (2) pressed.

¢ Press the HOURS button (9. The display now
starts to count down from 1.59 to 00 minutes.

Slumber off

You can switch off the radio before the slumber

time has elapsed:

* Press the SLUMBER OFF button 9 and the
clock radio is switched off.

—The slumber function does not affect the alarm.

CD/LINE IN

Socket for amplifying the signal from an external

sound source.

® Set the radio on.

s Connect the CD/LINE IN socket @9 to the output
sockets of the external sound source. You can
use Philips connector SBC 1085. The radio will
automatically be muted.

Note: Only use BUZZER ALARM when

CD/LINE IN is used.




POWER FAILURE

MAINTENANCE

—As soon as a power failure occurs, the complete
clock radio will be switched off.

—As soon as the power supply returns, the numbers
on the display start to flash. This indicates that you
must set the correct time on the clock.

~You can insert a 9 Volts pack battery (type 6F22)
in the clock radio. Should there be a power
failure, the clock will continue to function. You
will not see this, however, because the battery
does not illuminate the clock display. As soon as
the power is switched on again, the display will
indicate the correct time. For clarity: Alarm, radio
and display do not work on battery.

* Before inserting the battery, connect the power
plug to the wall outlet.

* Place the battery in the compartment on the
underside of the clock radio (see diagram).

- Replace the battery once a year. It is not possible
to say precisely how long the battery will last.
The service life depends on how often and for
how long the power supply fails. This varies
according to country and region.

B e S S

—If you do not intend to use the clock radio for a
long time, it is better to remove the plug from
the wall socket. In addition to this, it is advisable
to remove the battery from the clock radio. This
will prevent any danger of leakage and the clock
radio will not be damaged.

—Fingerprints, dust and dirt on the clock radio
should be removed using a clean and damp soft
cloth or chamois leather. When cleaning do not
use any products which contain abrasive agents
or solvents (benzine, thinner, alcohol etc.). These
might affect the housing.

—Rain, dampness and extreme heat may damage
the clock radio. For this reason it should not be
placed in full sun or close to heating elements for
any period of time.

The type-plate is located on the underside’of the
clock radio.
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GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR AUSTRALIA

The henefits given to the purchaser by thrs vzamanty are i addition to all other rnghts

and remedres, which, under the Trade Practices Act or other Commonwealth or State

Taw, the purchaser or owner has inrespect of the product.

The Philips product carnes the follosing wamraaties

C-seres Hifi-systems 12 months Compact Dise Players 12 months Home Audio

Systems Bmonths Clock radios, portable radios, cassette recorders, cassette players

and radia recorders 90 days

Any defectin matenals or workmanship oecumag vathin the specified pernod from the

date of delwery, vall be rectied free of charge by the retaiter from vzhom this product

Vs purchased

Note Please retain your purchase docket to assist prompt sevice.

Conditions of this warranty -

1. Al aims for wamanty service must be made to the retailer from vhom this prod-
uetwas puretiased Al transport charges incurred in eonnection vath vaamanty ser-
vice of replacement vall be pard by the purchaser

2 These wartaaties do not cover battenes and extend only to defects in matenals or
w0t manship cecomng under normal use of the product where operated m accer-
dance vuth ourinsteuctions

Philips Consumer Products Division, Technology Park, Figtree Drive,

Australia Centre, HOMEBUSH 2140, New South Wales

GUARANTEE AND SERVICE FOR NEW ZEALAND

Thankyou for purchasing this quality Philips product The docurent you are now

reading s your quarantee card

Guarantee.

Enips New Zeatand Lid quarantees this product agawnst defective componeats and

faulty w.otkmanstip for a parod of 12 months Aoy defect in materals or v.orkman-

ship oecornng watha 12 months from the date of purchase subject to the follo.vng

conditions vall be rectificd free of charge by the retavler from vhom this product was

purchased

Conditions.

1. The product must hase been purchased in News Zealand, and this guarantee card
completed at hime of purchase {this ss your proof of the date of purchase}

2 The quarantee apphes only to faolts caused by defectwe components, or faulty
v.othmanship on the part of the maaufacturer

3. The quarantee does not cover failures caused by misuse, neglect, normal wear and
tear, accidental breatage, use on the incorrect voltage, use contrary to operating
wstauctions, or ynauthonsed modification to the product or repair by an unautho-
nsed technician

4. Reasonable cadence (in the form of a sales docket or completed guarantee card)
must be supplied 10 indicate that the product vaas purchased no more than 12
months priof 10 the date of your clam

5. Inthe c.ent of a faiture, Phlips shall be under no Liability for any injury, or any loss
of damage caused ta property or products other than the product under guarantee

This quatantee dogs not prejudice your rights under common fav and statute, and 15

i addion to the nomnal responsibiities of the retarler and Philips

How to claim.

Shoutd your Phips product fail vithin the guarantee penod, please retun it to the

retaifer from v hom it waas purehased In most cases the retader vall be able to satis-

factonty vepair or reptace the product

Hoauuer, shauld the retailer not be able to conclude the matter satsfactonly, or if

you hia.e other difficuttie s cfaiming under this guarantee, please contact

the Guarantee Controlles, Philips New Zealand Ltd,

=3 P.0. Box 1041, AUCKLAND - ' (09) 605-914

GARANTIA PARA MEXICO
Este aparato estd fabncado con matenales de alta calidad y ha side cordadosamente
wrticado Philips, por Jo tsoto, da a usted una garantia de 12 meses a parr de su
fcchade compra

L goanta ampara fa reposicion de las piezas defectvosas debidas a fallas en su
montaje 0 en o3 matenales, incly,endo fa mano de obra necesana para su reemplazo
canuestes Sucursales o tlleces autonzados

£r caso o fallas en su ap3rato le rogamos se siva poner en contacto con su dis-
tubuidor

Esta gatantia no cubnfa 18s a.etias que resulten como consecuencia de una imstar
facion Incorrs cta ded aparato, mandiesto maitrato o uso inadecuado del mismo

Fhilips 5¢ obliga a reparar y de.oher a usted su aparato £n un plazo no mayor de 30
dias habiles contados a partir de ta fecha de haber mgresado su aparato a uno de
nuestros wlleces

Para que esta garantia sea valida, es necesano que el certificado que figura en fa
parte postenor de esté instructio haga sido debrdamente llenado en el momento de
lacompra del aparato

En cas0 de oxtrano del cetficado con fa presentacion de Ja factura o remision de su
aptato paded hacer efectivala garanta correspondiente

S1usted tcne alguna duda 0 preguata que no le pueda soluctonar su distnbuidor, por
favor poneise encontacto con Oficinas Centrales de Servicio,
Av. Coyoacén No. 1051, Col. del Valle, 03100 MEXICO, D.F.
X 5-75-20-22 0 5-75-01-00
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This sign on the packaging is only meant for Germany.

(® Ce signal sur 'emballage concerne uniquement I'Allemagne.
(@ Dieses Zeichen auf der Verpackung gilt nur fir Deutschland.
@D Dit teken op de verpakking geldt alleen voor Duitsland.

(® Este simbolo en el embalaje es Unicamente para Alemania.

(® Este simbolo na embalagem & s6 para a Alemanha.
Dette maerke har kun betydning i Tyskland.

@ Tama merkki pakkauksessa koskee vain Saksaa.

(@ Questo contrassegno sull'imballaggio interessa solo la Germana.

(® Recirkulationsmarket pa férpackningen avsedd endast for Tyskland
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Printed in Hong Kong




